
NL		  ET-9000 Wiegand Badgelezer FR		  ET-9000 Wiegand Lecteur des cartes EN		  ET-9000 Wiegand Badgereader

Functiebeschrijving
Wiegand badgelezer te gebruiken in combinatie met een toegangscontrolesysteem dat 
Wiegand ondersteunt.

Eigenschappen Spécifications Specifications

Aansluitingen Raccordements Connections

Om aan te sluiten met de Impro Wiegand Module is de grijze aansluiting niet vereist. Vous n’avez pas besoin le raccordement gris en connection avec le module Wiegand d’Impro. The grey connection is not obliged when connecting with a Impro Wiegand Module.

Description
Lecteur des cartes pour utilisation en combinaison avec un système d’accès qui utilise le 
protocol Wiegand.

Description
Wiegand badgereader to be used in an acces controlesystem that supports the Wiegand 
protocol.

Veiligheidsvoorschriften
•	 Deze montage- en gebruiksaanwijzing dient door de persoon, die de badgelezer mon-

teert, gebruikt of onderhoudt, gelezen, begrepen en in acht genomen te worden
•	 Alleen originele reserveonderdelen en toebehoren gebruiken.
•	 De gebruiker moet erover geïnformeerd zijn dat indien installaties, waarbij gevaar 

voor ongevallen bestaat, op afstand worden bediend, dit alleen mag gebeuren als de 
installatie direct in het zicht wordt gehouden.

•	 De badgelezer mag alleen bediend worden als de beweging van de deur gezien kan 
worden en zich geen personen of voorwerpen in de bewegingsradius bevinden

•	 De badgelezer mag niet geplaatst worden in de bewegingsradius van de deur
•	 De badgelezer zo monteren dat het toestel dat op afstand wordt bediend, direct in het 

zicht wordt gehouden.
•	 De badgelezer nooit met een hogere druk reinigen. Er kan water binnendringen en 

onherstelbare schade veroorzaken.

Garantie
Normale slijtage, zoals bijvoorbeeld, verkleuring door zonlicht, valt niet onder waarborg. De 
garantie is geheel volgens de wettelijke bepalingen. Neem voor eventuele garantieaanspra-
ken contact op met uw verdeler. De garantieaanspraken hebben uitsluitend betrekking op 
het land waarin het codeklavier werd verkocht.
Indien u onze klantenservice, reserveonderdelen of toebehoren nodig heeft,  neem dan 
contact op met uw verdeler.

Afvalverwijdering
Dit product bestaat uit verschillende onderdelen die op hun beurt vervuilende 
stoffen zouden kunnen bevatten. Laat ze niet in het milieu achter!
Win informatie in over systemen van recyclage of afvalverwerking voor dit product 
en houdt u daarbij aan de wettelijke bepalingen zoals die op de plaats van gebruik 
van kracht zijn.

Indicatieled DEL d’état Statusled

Leesvlak Surface de lecture Badge area

Rood +12V DC

Zwart GND

Groen D0

Wit D1

Blauw Indicatieled

Geel Zoemer

Grijs WG26/WG34

Werkingsafstand +/- 3 cm

Waterdichtheid IP43

Bedrijfstemperatuur -10°C tot +40°C

Afmetingen B 73 x H 115 x D 16 mm

Bekabeling 7x 0.22 mm, Max. 100 meter

Distance de lecture +/- 3 cm

Indice de protection IP43

Température de fonction -10°C tot +40°C

Dimensions B 73 x H 115 x D 16 mm

Câblage 7x 0.22 mm, Max. 100 meter

Operating range +/- 3 cm

IP-rating IP43

Operating temperature -10°C tot +40°C

Dimensions B 73 x H 115 x D 16 mm

Cabling 7x 0.22 mm, Max. 100 meter

Rouge +12V CC

Noir Masse

Vert D0

Blanc D1

Bleu DEL d’état

Jaune Sonnerie

Gris WG26/WG34

Red +12V DC

Black GND

Green D0

White D1

Blue Statusled

Yellow Buzzer

Grey WG26/WG34
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Consignes de sécurité
•	 Cette notice de montage et d’utilisation doit être lue, comprise et suivie par la  

personne qui monte, utilise et entretient le système. 
•	 Utiliser exclusivement des pièces détachées, des accessoires et des éléments de 

fixation de la marque du fabricant.
•	 L’utilisateur doit savoir que si le lecteur doit être utilisé pour des installations présen-

tant des risques d’accidents, il doit impérativement garder un contact visuel direct.
•	 Il ne faut pas utiliser le lecteur que si le mouvement de la porte est visible et que 

personne, ni aucun objet ne se trouve dans la zone de de mouvement. 
•	 Ne pas monter le lecteur dans la zone de mouvement de la porte.
•	 Monter le lecteur de manière à avoir une visibilité directe sur l’appareil à commander.
•	 Le lecteur ne doit jamais être aspergé par l’eau d’un tuyau d’arrosage ou d’un 

nettoyeur à haute pression. L’eau pourrait pénétrer et abîmer le lecteur, ou bien le 
détruire complètement. 

Garantie
Usure naturelle n’est pas couverts par la garanti comme par exemple décoloration du soleil. 
La garantie est conforme à la législation. Adressez-vous à votre revendeur spécialisé dans 
le cas d’une demande éventuelle. Le droit de garantie n’est valable que dans le pays où le 
produit a été acheté. 
Si vous avez besoin d’un service après-vente, de pièces de rechange ou d’accessoires, 
adressez-vous à votre revendeur spécialisé.

Rebut￼
Respecter la réglementation locale. Ce produits est constitué des différentes parties, 
qui peuvent contenir des polluants. Ne les laissez pas dans l’environnement!
Informez-vous sur des systèmes de recyclage.

Safety instructions
•	 These installation and operating instructions must be read and fully understood bij the 

persons operating or servicing the device. All instructions must be fully adhered to.
•	 Use only original spare parts and accessories approved by the manufacturer.
•	 If the reader is used for the control of a unit where there is a risk to persons, the 

operator must at all times be able to see the unit during operation.
•	 The reader may only be used, if all movements of the door can be supervised by the 

operator and are not obstructed.
•	 Do not install the reader within the opening range of the door.
•	 Install remote control in a location that allows for an unobstructed view of the  

controlled unit.
•	 Do not use hose or high pressure cleaner for cleaning the reader. Water can  

penetrate the device and damage or destroy it.

Warranty
Normal wear and tear, such as discoloration by sunlight, is not covered by warranty.
The warranty complies with statutory requirements. Your local dealer should be contacted in 
connection with any warranty-related matters. Your warranty entitlements only apply to the 
country in which the keypad was purchased.
If you require after-sales service, spare parts or accessories, please contact your dealer.

Disposal
This product consists of several components which in turn could contain  
contaminants. Do not let them pollute the environment! Enquire information about 
recycling and disposal systems for this product and always comply with the relevant 
statutory regulations.

Monteer badgelezers nooit rug aan rug of op een metalen ondergrond. Ne placez jamais les lecteurs en arrière ou sur une surface métallique. Never install readers back to back or on a metallic surface.

EG-Conformiteitsverklaring
Zie webpagina www.entrya.eu

Déclaration CE du fabricant
Voir site Internet www.entrya.eu

EC Declariation of conformity
See website: www.entrya.eu


